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Skriftlig förklaring i enlighet med artikel 136 i parlamentets arbetsordning om målet för allvarliga trafikskador

1.
Bara under förra året förändrades livet drastiskt för åtminstone 200 000 personer i EU efter att de hade varit med om en trafikolycka.
2.
Allvarliga trafikskador medför stora negativa sociala och ekonomiska effekter. Utöver det mänskliga lidandet uppgår den totala kostnaden för trafikskador till omkring 2 procent av BNP.
3.
Enligt statistiken ökar antalet allvarliga skador i samband med trafikolyckor. Mellan 2013 och 2014 ökade antalet med nästan 3 procent. För att vända denna oacceptabla trend måste vi fastställa tydliga och ambitiösa minskningsmål.
4.
År 2013 visade arbetsdokumentet från kommissionens avdelningar First milestone towards an injury strategy att ett strategiskt, realistiskt och ambitiöst minskningsmål därför kunde komplettera EU:s nuvarande trafiksäkerhetsstrategi, och i sin senaste interimsutvärdering av trafiksäkerheten bekräftade kommissionen att de nödvändiga förutsättningarna för att fastställa ett strategiskt mål nu är på plats.
5.
Kommissionen uppmanas därför att följa sina egna rekommendationer genom att fastställa ett specifikt mål för att minska allvarliga trafikolyckor, i syfte att ta itu med antalet olyckor på EU:s vägar som förändrar människors liv.
6.
Denna förklaring, tillsammans med namnen på undertecknarna, ska översändas till rådet och kommissionen.
� Enligt artikel 136.4 och 136.5 i parlamentets arbetsordning ska förklaringen, när den har undertecknats av en majoritet av parlamentets ledamöter, offentliggöras i protokollet tillsammans med namnen på undertecknarna och översändas till mottagarna, utan att för den skull vara bindande för parlamentet.
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